(56 ) FREEERMBERARE 54 BE 25 PR ISHES B

AR EIRIC BT 5 B (svabhava) iR

rang bzhin & ngo bo nyid @ F#% H0Mc

I RUSIC ZEEETZFHEIRICE T, HEARZED [HY¥E] (svabhava) @
BEIGHEIRICEET 2B ROVMRTH o 7. Z0BERFRy T, EEME
A ICOWTEL S ARIC BT, BILFMEEIR#E ngo bo nyid med par smra ba, JF2
FWELIR % rang bzhin med par smra ba & KB L CERRT 2F8 603", HIZHE
IR EFBEALIROMEDO—H & LT, HiFEsHEE LTHREZRBD2DIcNL,
BEIHABE L CORDBROREBT LI ENTES,

£ 4 ORI o EERTIC 4 % svabhava DFREEZ #K T % L, PP Tl ngo bo
nyid, PSP Tl& rang bzhin &\ 5 B o BB EZ 6N T w5, &R, VA7

Uy bESE EFIRE R N — T 4 T 2 — A EFRIC BT B T X T D svabhava 73,
ngo bo nyid EIRENTVEDTIEHRL, FX U FIF -7 1 BB TAR
T D svabhava %%, rangbzhin LRI NTWVBDTH R,

I PPEPSPEISEICRBRFOBEBEF v RIF—ILT 1 DEMEER
rang bzhin & ngo bo nyid £ W RELZEH L TR 24 613, PPEIRRELA 7~
v = ¥ (KWW i rgyal mtshan) X, MMK %8 15 ZCTH\» 5415 svabhava % ngo no nyid
&, prakrti & rang bzhin EFR U7z, T LT, PSPEIRE=~<% 7 (Nyi ma
grags) & svabhava & prakrti W5 % rang bzhin L3RL T W3 Z LB 00 5.

na sambhavah svabhavasya yuktah pratyayahetubhih / hetupratyayasambhtah svabhavah krtako
bhavet // (MMK15.1)
[PP] ngo bo nyid rgyu rkyen las // "byung bar rigs pa ma yin no //
rgyu dang rkyen las byung ba yi // ngo bo nyid ni byas par ‘oyur //
[PSP]  rang bzhin rgyu dang rkyen las ni // "byung bar rigs pa ma yin no //
rgyu dang rkyen las byung ba yi / rang bzhin byas pa can du 'gyur //
prakrtau kasya casatyamanyathatvam bhavisyati / prakrtau kasya ca satyamanyathatvam bhavisyati
/(MMK]15.9)
[PP] rang bzhin yod pa ma yin na// gzhan du’gyur ba gang gi yin //
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FHIREIRIC B B B (svabhava) fERR (B ZA) (57)

rang bzhin yod pa yin na yang / gzhan du gyur ba ji Itar rung /
[PSP]  rang bzhin yod pa ma yin na // gzhan du’gyur ba gang gi yin //
rang bzhin yod pa yin na yang // gzhan du ’gyur ba ji Itar rung //

PP15. 1 & PSPI5. 2 (2 1F svabhava DEERMI A7 SN TED?, & B IT svabhava
% I—E 5 @'HEE, ZIS:EJ (svo bhavah, rang gi ngo bo) L %%RT 5. LoL, ThbHo
FERTIC B W TH B4 ORIFRE A & N/ svabhava DFREEIX, PP Tl ngo bo
nyid, PSP T rang bzhin TH o 7z.

CDXSIHRAT 2TEEOMEIE, "= 4 Tx—hEF XU FIX—NT 4
WHOHEBIRDZEEEZRKM L TWBDEAI D, Fr Y Fox—L74 0EME
BRoFEo—o L LT, HEWIc oD [HopiE, KE] FLtEiohb
KOS EOWEE, NRICE->TOBETH 5 L BENICHERT 5 ozl
b5,

HEDO AL, ABRCESNIZEEZBE L BT, KOBMIED (KR
ZOHDIZEL-> TV HWE| 2HMLER. ZBFrr FoF—T410F, &
NENRL T2 VOBRTH Y, FHwE (2-%Xv) BZ0BROZLUMEER
Ot d s HEOALZDES KOMIEL [HERICIoTELLDD]
(hetupratyayajanhitam) THoT, [fEbnizd D] (ktakam) THBDT, I—F
DOIMEGP S AMETIEZ Y, Thbb, KOBMIFINKRICESTIZEAETH 52,
A—XFUREELREDZ. ZiE, ROMEHE (samvitimatra) BEE OV T
FIFCN T A EFICEET 2 b 0 CH DY, E Mo BEMROBME LT,
ML ZEETHOEETH L LT IMRORT LN TES,

HEa Db DICIFEY (dharmatd) 50, I ZXZ0AMTH L. TIE, ToEMEkE

R, EAOLOOEMETH B, ZoBEMELE M. KM (prakit) TH B, T ORME

L, 22t (stnyata) TH B, TOEMELIEM». BHEDRWI L (naihsvabhavya)

ThH. COFEDRVIEEEML, B (tathatt) Th 5. EAE 3D, »505%

FORETHY, LAV ETHD, WATERLTREILTHBY.

C o, MEHARH 5 VIETHBICE DL BV EFENEL S, Ktk oT
DBIDPEMETIE R, BE2EETHELEES 61X, o [EMH (dharmata)
= E ’Iﬁ (svabhﬁva) = KM (pl‘akrti) =22t (s’ﬁnyatﬁ) =4 5% (nihsvabhﬁvya) =Eq0
(tathata) | &I BEMRIE, [BE=MAME] LR 2RRTHRLZLRY. 7225, Fv¥ v
Fo*—741& F2HO [BM] 28N, dr0iEBENEEEL LT,
EOHHO (] 2BEINENE, NRIMMEET 2 BN EE L EREL /-
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(58) R BIRIC B 5 HYE (svabhava) IR (B ZH)

R O =~ % 23R Ti&, [chos nyid (dharmata) = ngo bo (svabhava) = rang bzhin
(prakrti) = stong pa nyid (§tinyata) = rang bzhin med pa (nihsvabhavya) = de bzhin nyid
(tathata)] & LT, BEINDIRENRTH 5% 5 IHD svabhava % rang bzhin T,
T2 EAN & 55 LW 2 THO svabhava % ngobo & LT %Y,

Il Bhaviveka Z{EFR®D “svabhava” & ZDBEMMRIR ~N—7 1 T z—H oAk
AR OE#IE, MBI W TIEEME (hgobo nyid) « B (mtshan nyid) %2 3o, B
BLLTRZILE2RBORVESIMICH ", oIz, 3 —FroirHs
% svabhava (rang bzhin) Z LR DB T 2 HETH R L L THRELZF Y v F 5
¥—VT 1 OFREBHL DI R B,

PP 28 15 EIZ 81} % svabhava DFEEORAMIE LT, N—=T 4 Tz—ADPPIC
B B svabhava 75, F ¥ ¥ FJ F—)F 1 D PSP 8 rang bzhin & FR& 1 % [FIEFT
WIEBWT, ngobonyid EERENT VB T LI, RICHHER LB TH S, 7278,
PP15.8 Dl % FIICEL S &, % Z1Zid rang bzhin & ngo bo nyid 2SEAEL T 5,

ci’i phyir dngos po i bdag nyid rang bzhin gyis yod pa nyid yin na / gzhan du 'gyur ba nyid du mi

’dod ce na / de i phyir dngos po 'i mtshan nyid kyi / rang bzhin gzhan du 'gyur ba ni / nam yang

‘thad par mi ‘gyur ro / zhes smras te / me i tsha ba i mtshan nyid kyi rang bzhin grang ba nyid du

mi ‘gyur ba bzhin no zhes bya bar dgongs so // de i phyir de ni chos mi mthun pa i dpe ’i tshig yin

te / dper na brtag pa la byas pa nyid yod par mi rigs pa bzhin no // ’dir rjes su dpag pa ni don dam

par nang gi dngos po rnams la ji ltar rtog pa’i ngo bo nyid yod pa ma yin te / gzhan du 'gyur ba’i

phyir dper na chu i reg pa med dang phrad pas / tsha ba’i dngos por gyur pa la don dam pa pa i

tsha ba i ngo bo nyid med pa bzhin no // "

MMK15.8-9 (% prakrti ZZERONRE LTHB D, LBO MMKISI KD RS LS
IZ PP T prakrti % rang bzhin £ SR L, svabhava % ngo bonyid EFRTZ & Z & d»
5, UTOLSICNIEEEL I EHNTELD.

[Mfiltg, DD BEEH prakiti & LTHET 20 6B H D A0 0h] Lwikbid,

ZhiRic, bODORETH S [prakrti BT 2 LBRLTHIVBLRVLLTH D]

(MMKI15.8cd) £, KIZEWE L WO B ZEE T % prakrti 5B NIE, 2007z i3k

bWk, LWHIBRTHE. Z2hific, ChIZERICH5. HEZZHDITEES

NebDEVIWERH LI LidBVE I, ZLT, MEERPRO & S R INn 2.

(53) BBELOLOYBEDLDL, NWRELDDDICIEREN TS & 5 7 svabhava iZ7 1

() 26T % Hific

(&) KORBfEAK & 2o TEE IR 2556, BFEL L TOEE D svabhava 237\ & H 1T

WAy 2 iE, MMK BIHEEH % W IZEUEESD prakri % rang bzhin & FRL,
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FHRIFEIRICE W 5 BYE (svabhava) R (B Z8) (59 )

N=7 14T == OFmbER, & ICFIEIT B> TIE ngo bo nyid(svabhava) %
WTW3, kKL, [EEZRZbDICBELNIDDEVLIWENH ST Lidk
W] DAY svabhava Z 1T Z LIS TH B T L H 5, prakrti & svabhava (rang
bzhin & ngobonyid) ZEFEE LTEL L ETALNE S,

%, PEIROROERELGETH 2 [BELZTH S I L] (rang bzhin stong
panyid) Zic 5L, PSP DFBIZEMT 2% 513", rang bzhin stong pa nyid
I% svabhavasunyata ZgR L7 L A I N5, Lo L, PPRRBFORBICHES %25
¥, prakrtistinyata 172 2 D725 5 %>, prakrti & svabhava #E#E & L TR Lz LK
ET 57 51X, rang bzhin stong pa nyid %% svabhavasiinyata DFREETH -7z EEX B
ZLWETERWEAD D,

N4 T2 —H DEEEZER L7H T, rang bzhin stong pa nyid 4 svabhavasi-
nyata ZER L 72#1%, MHK3.115 ICBWTHER T 52 L3 CTE 5.

svabhavastinyatabodhan nivrttes tanmater api / aksayaksayidharmatvam prapnoty apraptiyogatah //

rang bzhin stong nyid rtogs pa’i // de yi blo yang zlog gyur pas //
zad med mi zad chos nyid 'thob// thob pa med pa’i tshul gyis so //

MHK OBEREZIINA F vV 2 v Tk, VT 4 L X ¥ V7 (Tshul khrims
rayal ba) T %, HHICTEEOMAMBEE L VWO Kd b MHK £ 3 BEEET 5 &,
svabhava % rang bzhin LRI DIF LD | floATH b, W3 2 ngo bo nyid i 10
BletERT 2L TE5. CoMfEmE, PPEISELEMLTCVS. £/, @&
FEFUCEL D BV S 7z svabhava DEREE & L T ngo bo nyid Z{FHH 3 % #iX, MHK
326213 LORDLND. TOMTBWTH PP, DWTELA T VY = v OFGE
RiEofm & OEPErIH B EFERZ LS.

¥/, VT 4 LF ¥ VT IE MHK IZ 81 5 svabhava DFREE L L T, ngo bo
nyid IZ X T dngos nyid & AW 3. %72, MHKS.156 IZ 8T, svabhavasinya 3
dngos nyid stong L FREN D T LD 5D, ngo bo nyid & dngos nyid Z Rz L L 7-
FHEMEDEZ 5N 5.

V # E PPHBVIEIMHKITH 5Hbh B svabhava (ngo bo nyid) & PSP IZ H 5
% svabhava (rang bzhin) 1Z, HFLVOLPRZZDD. HlRE=~<% 27 BHER D AR
Tl&, ngo bo nyid & rang bzhin 23/ =L E LTCHWSLNTW 3 & FHEHEIL 2372
W, L2L, WA vy o OFRTUE, ngo bo nyid & rang bzhin 2%, Z LTV
WF 4 LX¥ X I)LT OFERBIMZ 5 7% 51F dngos nyid DIZIFFAEE LTCHULN D
BREAT, REBETEVAL T VY 2 VIRD ngobonyid & =< % 7 FD rang
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(60 ) FHEIREIRICE W 2 B (svabhava) IR (B8 4A)

bzhin i&, [FRD svabhava 2R L7z DTH 2 EEZ LS. AfETiE, ~N—v4
Trz—AtFx*r FIF% =71 OHEBROENIL, TEOMBLE LTI
OEFICERT 250 THY, REOEBRICHICENTHIDOTIEEVEER 3

s
MMK  Milamadhyamakakarika (Trans. Jianagarbha, Klu'i rgyal mtshan Rev. Hasumati, Nyi

ma grags)

de Jong ed. Miilamadhyamakakarikah, The Adyar Library and Research Centre, 1977
MHK  Madhyamaka-hrdaya-karika — (Trans. Dipamkarasrijiiana, Tshul khrim rgyal ba )
LEEH [MPEEROMA] Bkt 1980
T]  Madhyamaka-hrdaya-vrtti-tarkajvala (Trans. Dipamkarasrijiiana, Tshul khrim rgyal ba )
lida,S., Reason and Emptiness, Hokuseido Press,1980
PP  Prajnapradipa-milamadhyamakavrtti (Trans. Jiianagarbha KIu'i rgyal mtshan)
P. No. 5253, D. No. 3853
PSP Prasannapada (Trans. Mahasunati, Nyi ma grags Rev. Kanakavarman, Nyi ma grags)
P. No.5260, D. No. 3860
Poussin,L.V. ed. Milamadhyamakakarikas de Nagarjuna avec la Prasannapada
Commentaire de Candrakirti, Bibliotheca Buddhica IV , 1970

1) Lam rim chen mo (The Collected Works of rJe Tsong kha pa Blo bzang grags pa, vol. 20, 279)
2) PP156.1ab(D.157b4) , PSP15.2ab(p.260 11.4-5)  3) cf. MABh ad MA6.28 (p.108
I113-20) F% ¥ Ko%= 4 QFEFICE L Tix, #fE [PEIRICE I 5 vyavaha-
rasatya DFEMR [HE#ARTR] 5575 (2003), [HhEI-REIRIC B 5 HAAFHER] [Hh#
FHFFR) %5859 5 (2005) THEU 7. 4) PSP15.2¢d (p.264 1.11- p.2651.1)  5)
COXARTIX, AL L TEHE I NS NE svabhava AT D, rang bzhin EERL T3
HHPS S5 10H 5, prakti TH 5. KNKOIERMIC XX, PSPt 1.1 (p.2616),
713 (p.159 1.7) @ 2 &FFIZ, prakrti & svabhava 2SVEF X N3 T3, b DEHEITIE,
prakrti % rang bzhin {2, svabhava % ngo bo nyid EFRL T3, PSP LML =% % 7 DF
FRC& % Laksananusarini T®, svabhava % ngo bo nyid, prakrti % rang bzhin IZgRL T 5,
(AAERA [TehEH] 1231 3 svabhAva ic 2T | TEIRBEHIARZAKRE] 9, 2003 p.
407 M)  6) TJad. MHK3.26 (p.861.11-19)  7) PP15. 8cd (D.160a7-b2)  8)

[rang bzhin gyis stong pa] bhavasvabhavastnya 18.7 (.368 1. 8) 26. 12 (p.560 1. 2), svabhavasii-
nya 17.32 (p.331 1.1) 23.13 (p.461 1.9) [rang bzhin gyis stong pa nyid] svabhavasiinyata 26.11(p.
559 1.5) [rang bzhin gyis stong pa i phyir] svabhavastinyatatvat 22.13 (p.447 1.10) [rang bzhin
gyis stong pas| svabhavasiinyatatvat 17.20 (p. 323 1.14)

(F—7—F) H¥, N—v1¥z—H, FrYrESF—NT4
(BER R IR R EhikEn)
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(232) Abstracts

In this paritta ritual, monks invite many devas to the place of the ritual,
and offer some words that include a request to devas. At the end of the ritu-
al, monks cause the devas to return. This paritta ritual resembles rituals of
Hindu puja in structure.

187. Some Problems of the Bodhisatta’s Birth in the Nikaya

Shin AMANO

The purpose of this paper is to point out that the description of the Bodhi-
satta’s birth scene including “the gatha at birth” in the Nikaya is that of the
former Buddha’s birth scene. In the Nikaya, the Bodhisatta’s birth scene of
this type is contained in the Acchariyabbhutadhammasutta (MN. 123, MN. 111
pp.118-124. = Acch). 1t is similar to the Bodhisatta Vipassin's birth scene in the
Mahapadanasuttanta (DN. 14, DN.I pp.1-54. = MAP). If we compare the two
birth scenes more minutely, we notice that the introductory portion in Acch
which contains “the conversation about the former Buddhas among the bhik-
khus” is related to the description of “the characteristics of the former Bud-
dhas” in MAP. In addition, a parallel description of the Acch introduction is
found in MAP, and its Sanskrit and Chinese versions, but the location of the
parallel description is different. From this, we can comprehend that the in-
troduction in Acch was originally the introduction to “the characteristics of
the former Buddhas”. Thus, it can be said that the Bodhisatta’s birth scene in
Acch is that of the former Buddha’s in MAP, and that the Bodhisatta’s birth
scene including “the gaha at birth” had been handed down as the former
Buddha’s birth scene in the Nikaya.

188. On the Interpretation of svabhava by Middle Period Madhyamikas

Mayumi NASU

The term nihsvabhavavadin was represented by ngo bo nyid med par smra
ba and rang bzhin med par smra ba in later Tibetan Buddhism. The former
is the Svatantrikas and the latter is the Prasangikas. In Bhaviveka's Prajn-

—1344—



Journal of Indian and Buddhist Studies Vol. 54, No.3, March 2006 (233)

apradipa, KIU'i rgyal mtshan translated svabhava into ngo bo nyid, but in
Candrakiriti’s Prasannapada, Nyi ma grags translated svabhava into rang
bzhin, though they are equally commentaries on Mula-Madhyamaka-karika.
I would like to focus on the different translations of svabhava from Sanskrit
to Tibetan. In the light of their intentions, I understand the words ngo bo
nyid by Klu'i rgyal mtshan and rang bzhin by Nyi ma grags as synonyms.
Therefore 1 suggest that the difference between Bhaviveka’s and Candrakir-
ti’s interpretation of svabhava is not simply represented by the usage of ngo
bo nyid and rang bzhin but results from their distinctive understandings of

samvrti.

189. A Problematic School Named ‘Sautrantika’ (2)

Waso HARADA

The purpose of this paper is to produce counterevidence to the claim that
a heterodox group within the Sarvastivada school was called pejoratively

“Darstantika” by orthodox Sarvastivadins.

190. On anulaksana and anavastha

Yoshihiko NASU

[ treat the discussion of a fault of infinite regress (anavastha) of four char-
acteristics (samskrtalaksana) and four secondary characteristics (anulaksana)
in the Mahavibhasa. Against the criticism that there is a fault of infinite re-
gress in a theory of four characteristics, the Sarvastivada-Vaibhasikas make
three types of responses in the Mahavibhasa.

(a) Some Sarvastivada-Vaibhasikas respond that there is no fault, even if
there is an infinite regress.

(b) Other Sarvastivada-Vaibhasikas respond that there is no fault because
there is no infinite regress. This response is based on the theory that three
dharmas occur at the same moment when dharmas arise.

(c) Orthodox Sarvastivada-Vaibhasikas respond that there is no fault be-
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